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Annotation (Abstract). This article examines the peculiarities of William
Shakespeare’s style and langu,dée, highlighting the distinctive features that make his works
unique and influential in worlditerature: The study focuses on his rich and innovative
vocabulary, the use of blank verseljand the applicat@n of various stylistic devices such as
metaphors, similes, and rhetorical figures. Special attention is given to Shakespeare’s
creative use of grammar, wordplay, and his ability to combine prose and verse effectively
depending on the context and charaeters. . =
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Introduction. William Shakespeare is'‘one of the great‘est playwrights and poets in the
history of English literature. His works have been studied, performed, and admired for
centuries due to their deep philosophical meanings, cofﬁi)lex characters, and especially
their unique language and style. Shakespeare’s language is not only poetic but also highly
expressive and innovative, reflecting the richness of théEnghsh language during the
Elizabethan era. This articl€’aims to explore the peculiarities of Shakespeare’s style and
language, focusing on hlskvocabulary, use of poetic forms, ﬁguratlve language, rhetorical
devices, and his influence on n}od\erglinghsh

One of the most remarkable features of Shakespeare’s style is his extensive vocabulary.
He used more than 20,000 words in-his works and is credited with introducing many new
words into the English language. Words such as 'lonely', "Majestic', and 'assassination' were
either invented or popularized by him. This richness allowed him to express complex
emotions and ideas effectively.

Another important characteristic is his use of blank verse, particularly iambic
pentameter. This form consists of unrhymed lines with a rhythmic pattern that closely
resembles natural speech. It gives his plays a musical quality while maintaining a
conversational tone. For example, the famous line '"To be, or not to be' demonstrates this
rhythmic structure.

Shakespeare’s language is also rich in figurative expressions such as metaphors, similes,
and symbolism. He often uses imagery related to nature, light and darkness, and human
emotions to convey deeper meanings. These devices make his works vivid and emotionally

powerful.
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In addition, Shakespeare frequently uses wordplay, including puns and
double meanings. This not only adds humor but also creates layers of interpretation. His
mastery of rhetorical devices such as repetition, antithesis, and alliteration enhances the
dramatic effect of his writing.

Another peculiarity is his flexible use of grammar. Shakespeare often changes word
order, invents new forms, and adapts language to fit the rhythm and emotional tone of the
text. He also skillfully alternates between prose and verse, depending on the social status
of characters or the situation in the,play. ‘

Finally, Shakespeare’s inﬂﬁehce on modern English cannot be overstated. Many
expressions and idioms used toddy originate from his works, making his language timeless
and relevant. )i |

Conclusion. In conclusion, the peculiarities of Shakespeare’s style and language lie in
his rich vocabulary, poetic rhyt‘ljm, creative use of figurative language, and innovative
grammatical structures. His abilitly«) combine artistic beauty with emotional depth has
made his works enduring masterpieces. Studying his language not only helps us understand
his works better bu~t also enriches our appreciation of the English language as a whole.
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